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Preface

This Photo Dictionary is a unique publication, because it includes three languages and,
moreover, it comes with photos, for this feature it differs from my English-Armenian-Persian
Conversation Guide which was published by Nairi Publications in Tehran, 1998 and
interested many readers in Iran, Armenia ,USA and Great Britain.

This dictionary includes often used words and phrases and will interest all those who
wish to learn English, Armenian and Persian languages.

Author wishes to thank all who encouraged and supported him for this work and
welcomes any constructive suggestions in the respect and criticisms with appreciation.

Ed. Baghdasarian (Ph.D.)
(Ed. Germanic)
edbagh@yahoo.com
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